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Nou abonamentu 
la

„ Gazeta Transilvaniei“.
Cu I Iulie 1886 st. v., s’au începutu u n i i  n o u  

abonamentft, la care învitămu pe toţi onoraţii amici 

şi sprijinitori ai foiei nostre.

Preţnlă Abonamentului:
P e n tr u  A ustro-U ngaria  : 

pe trei lu n i 3 fl.

>i Ş^se ,, 0 ,,

„ u n u  a n u  12 „

P e n tr u  R o m â n ia  ş i s tr ă in ă ta te :
pe trei lu n i 10 franoi 
„ ş6se „ 20 „

„ u n u  an u  40 „

Abonarea se p6te face mai uşorii şi mai 

repede prin mandate poştale.
Abonaţilorii de păn’acum li-se recomandă 

a însemna pe cuponu numărulîi fâşiei sub care 

au primiţii 4iaru ”̂-
Domnii ce se vorU abona din nou să binevodscă 

a scrie adresa lămurită şi a arăa şi posta ultimă.
Administratiunea.

Rosu-galbénti-vénétü.

I .

Braşovu, 2 (14) Iuliu.

Ţâra răsună de plângerile poporaţiunei sale, 
care cu munca ei cruntă nu ’şi mai póte agonisi 
nici atâta ca să ’şi plátéscá birulü greu cătră 
st?tă; economulü din Ardélü privesce cu îngrijire 
la rodulu pământului său lucraţii cu multă trudă 
şi nécazű, fiindcă nu e sigurii că în hambarele 
ce le va ímplé la secerişti, nu-i vorü mucezi bu
catele, din causa lipsei de cumpărători; comer
ciantului şi industriasulü mare şi micü a ínceputü 
a despera de alü său viitorü şi se pregătesce a-şî 
părăsi patria, unde nu se mai póte susţinâ; tóté 
aceste se petrecü în <}iua mare, ér pressa de tóté 
colorile şi de tóté limbile le ínregistréza (Jilnicű; 
şi Íntr’unü asemenea momentű, în nisce împreju
rări aşa de triste administratorii „de modelű“ ai 
d-lui Tisza nu gásescü altă ocupaţiune mai bună 

:■ şi mai folositóre, decátű a face cu ajutorulü pro- 
curorilorű vénátóre în contra brénelorű roşu-gal- 
bénü-vinete ale ţăraniloră români.

Nu este acesta semnulű celü mai ínvederatű 
de decadinţă a regimului Tiszaistö ?

Deodată, după 18 ani, au descoperitü şovi- 
niştii din ministeriulű de interne, că colorile roşu- 
galbénü-vénétü, ce le pórtá Românii în «Jile de 
íörbfttóre ca podóbá a portului lorü naţionalii 
şi de cari se folosescü cu predilecţiune şi la 
compunerea stégurilorü lorü, suntu şi colorile 
drapelului statului románü vecinü.

Cestiunea, că óre cum s’a broditü acésta şi 
de ce colorile României séméná cu acele pe cari 
fe purtámü noi aici de <Jec* de an*» fără a fi 
íiitémpinatü vre-o piedecă, puţinti îi atinge pe 
gentilii noştri guvernanţi. Ei nu lucră cu ar
gumente şi ceea ce le trebue suntü numai pre- 
tecste spre a puté continua duşmăniile lorü con
tra némului románescű.

Intr’o epocă, când, după cum a documen
tată d. Mocsary, „Románü“ e egalü cu „trădă- 
torú de patriă“ nici că ne putemü aştepta la 
altceva.

Destulü că d-lü Tisza a gásitü înainte cu 
câte-va luni de cuviinţă a da o strictă ordonanţă, 
ca sé nu se mai sufere stindarte şi insemne străine 
la festivităţi publice.

Acéstá ordonanţă este îndreptată în specialü 
contra nóstrá a Románilorü şi prin urmare este 
aatfelă compusă ca administratorii noştri „de mo- 
ddü“ din Ardélü să-o p0tă interpreta după placü.

Pănâ înainte cu câţi-va ani Românii din 
Ardélü, Bánatü şi Ţâra unguréscá se foloseau la 
, ooasiunl sărbătoresc! de stéguri proprii roşu-gal-

bénü-vinete. Ungurii şi Saşii se obicinuiseră cu 
aceste colori distinctive ale Románilorü şi era o 
frumseţă d’a vedé la primiri mari călăreţi ro 
mâni, unguri şi saşi cu stégurile lorü proprie 
defilándü pe dinaintea înalţilorfi 0speţi.

Astfelü s’a véíjutű şi Ia întâmpinarea Ma- 
jestăţii Sale, când a veni tű la manevrele din 
Sibiiu, la 1876, banderii de călăreţi cu diferitele 
lorü colori naţionale.

P’atunci, ca şi în anii premergători, nu-i 
trăsnea nimănui în minte, că Românii ar purta 
„colori străine“, toţi sciau, că acestea suntü co
lorile Ardélului, cari au fostü adoptate de Ro
mâni, mai alesü după ce ele suntű colorile, cu 
cari îi place ţăranului nostru aşi împodobi por- 
tulü. De corteşii unguri, cari purtau la ale
geri roşu-galbenti-vânătti numai ca să le urmeze 
alegătorii români, nici că mai voimü să vorbimű.

Starea acésta de tolerare a duratű pănă în 
(Jiua când s’a véíjutü fálfáindü pe reduta dela 
Grriviţa drapelulü României. Atunci guvernanţii 
noştri, cari se sfătuiau póte tocmai asupra mij- 
lócelorü, cu cari să inaugureze maghiarisarea în 
stilü mare a Románilorü de sub dominaţiunea 
lorü, au ínceputü a găsi o asemănare „pericu- 
lósá“ între colorile nóstre de dincóce şi acele 
ale României.

De aci încolo s’a, ínceputü persecuţiunea tri
colorului nostru ardelenescü, care mai înainte era 
toleratü. Câtva timpü s’a mai admisü purtarea 
stégului roşu-galben-vînătfi alături cu stégulü ver- 
de-albtt-roşu numitű ,.alü statului,“ pănă ce în 
Noemvre 1885 d-lü Tisza interzise categoricü 
purtarea „ínsemnelorü străine precum stéguri etc.“

Acestü „et cetera“ din ordonanţa ministrului 
de interne a datü mână liberă procurorilorü un
guri în urmărirea colorilorü şi astfelü amü ajunsü, 
în anulü Domnului o miiă optü sute optű-(Jeci 
şi ş0se, pănă la confiscarea brénelorű roşu-galbenu- 
vinete ale ţeraniloru romani.

In tóté părţile ţărei s’au pornitü procese în 
contra ţăranilorti noştri, cari după vechiulü obi- 
ceiu şi-au ímpodobitü portulü cu pantlici şi cu 
bréne roşu-galbăn-vinete. Ei să védü traşi îna
intea judecătoriilorü şi acolo trebue să audă din 
gura procurorilorü şi a judecătorilorti, pentru 
prima 0ră, că ei „pórtá colori străine.“

Bieţii ómeni îşi facü cruce şi se minunézá 
de ceea ce i-a mai ajunsü şi póte o să-i mai 
ajungă.

Noi însă nu ne putemü mărgini la acésta, 
ci trebue să cercetámü lucrulü cu tótá serio- 
sitatea.

Bistriţă, în 7 Iulie 1886.

In urma nerumegatului articulü de fondă eşită în 
Nr. 141 din »Ellenzék" sub titlulă »colorile române,« nea- 
dormitulü Bănffi-paşa numai decâta, vomándü focü, sa 
repezită la Bistriţă pentru de a ordona cercetare cátü 
sé póte de aspră contra Căluşeriloră, cari cu ocasiunea 
maialului románü din Bistriţă au cutezatü a purta nevi- 
novatulă tricolorö roşu-galbăna-vânâtă.

D-lö Bartha în articululă séu nu obiecţionâză nimica 
contra jocului, ci în contra îmbrăcămintei şi în specialü 
contra tricolorului. De însemnătatea acestui jocü istoricü 
se ţine îmbrăcămintea románéscá precum şi brâula tri
colorii, îndată ce una din acestea lipsesce, joculă naţio
nala pierde din a sa valóre.

Feciorii, adecă Câluşerii noştri din Bistriţă, acum 
de trei orî, adecă în trei ani după olaltă, de când avemü 
pe ténérulű înv0ţător0, care i-a instruitü, aa jucatü Călu- 
şerulă totü aşa îmbrăcaţi ca şi la maialulü din éstü anü 
fără a fi conturbaţi şi traşi la dare de sémá de cineva.

Cine numai a trecutü prin Bistriţă — cu atátü 
mai tare, care locuesce pe aci, — a pututü observa, că 
pe aci purtarea de brâie a devenită portü de tóté filele 
la fetele şi femeile nóstre, care portü cu greu credü că 
se va puté delătura, căci e generală.

Nu m’aşî mira nicidecum, décá d. Bânffi va da or- 
dinulü, ca dela tóté tetele şi servitórele sé se confisce bréiele 
şi ele sérmanele sé fie trase la dare de sémá şi pedep
site ca unele cari arü agita şi demonstra contra statului. 
Dér ca s0-şi ajungă acestü scopü, (Jéu, trebue s0-şî mai 
aducă und „tisztelet beliszolgabiréu« şi alţi vre-o eâţi-

va să-i trimită la Borgău unde grasâză purtarea de brâie 
în măsură considerabilă.

Cu ocasiunea maialului ş’a oprită sc6terea flamurei 
scolei prin poliţiă. Despre brâie nu s’a (Jisă nimicii, mai 
bine au tăcută, ca apoi să-i tragă pe Căluşeri la răs
pundere şi fără milă şi cruţare sâ-i pedepses^ă, 4icândă 
că ar demonstra contra statului purtânda »colorile ţărei 
românesci.* )

Poftimă absurditate, a pedepsi astfelă nisce fecioraEşi 
tineri nevinovaţi! Ori doră se temă, ca nu cumva cu 
brâie de acestea să le răstorne temelia constituţională 
a statului ? Ore sciu bieţii fecioraşi de plugari ce însămnă 
a agita şi a demonstra contra statului?

Acele colori din timpuri vechi sunttt colorile îm
brăcămintei CăluşerilorO, cu aslfelă de vestminte şi cu 
astfelfl de colori au jucată căluşerii constituiţi din mi
litari (asentaţi din părţile Murăşului) în Opera şi în yre-p 
câteva alte teatre din Viena; cu astfelă de colori a ju
cată tinerimea română din Budapesta acum nu de hifultti, 
cu ocasiunea baluriloră române din Badapesta, »GălUş^ 
rulQ“, „RomanulO« şi »Bătuta* şi acesta s’a întâmplată 
înaintea Escelenţei Bale D-lui primă-miniştru Tisza şi a 
altorâ miniştri şi notabilităţi civile şi militare fără ca sS 
bată Ia ochi acele colori cuiva, şi fără ca să se demons
treze prin ele contra statului.

Nici unuia din aceştia nu le-a plesnită prin minte 
să considere^astfeld de fapte ca penale şi să le pedepsăscă, 
ci le-a considerată după cum în adevără şuntă ca ;o 
nevinovată bucuriă. Numai corespondentulă »Ellenzăk^r 
ului vg^endu-Ie le-a folosită ca să aibă vre-ună pretextă 
de a aţîţa naţionalităţile, în specială de a suspiţi'ona ti
nerimea română şi pe bărbaţii români.

Dândă ordină Măria Şa paşa magistratului orăşe- 
nescfi s’a şi începută numai decâtă investigarea, unde a 
fostă întrebata numai învăţătorulă singură, acăstft s'ş. 
întâmplată în 24 a 1. trecute. De acolo s’a transpuşă 
întrăga causă la judecătoria cercuală, ca foră penală 
din Bistriţă.

In 26 a lunei trecute procurorulă cu căpitanulă 
orăşenescfl, mergendă la învăţătoră, precum şi la ceir 
lalţi căluşeri pre acasă le-au confiscată brânele ţinân- 
du-le ca corpus delicti pănă la finirea cercetărei, când 
conformO legei au hotărîtă a-le nimici, bunăoră ca uni* 
versitarii maghiari din Cluşiu, când pe dâlulă Feleacului 
au nimicită unii nr. din »Gazetă».

In 27 şi 28 Iunie s’ă ascultată protopopulă Silaşi, 
învăţătorulă Grigorescu, precum şi toţi Căluşerii şi unii 
membrii din senatulă şcolasticâ. Ga jude investigătoră, 
a funcţionată judele de cercă, d-lă Schmidt, fiinda de 
faţă şi procurorulă regesca d-lă Lang, pe care Bartha 
l’a fostă declarată de orbă.

Cercetarea a decursft într’ună modă câtă se p6te 
de aspru. In 28 Iunie âr s’a răpe4ită Bânffi la Bistriţă, 
ca ast.felă presenţa lui să impună judelui inveştigatoră şi, 
dânsulă mai multă de silă ca de bună voiă să aducă o 
sentinţă câtă se p6te de aspră. In (puă acâsta la l ţ  
6re a. m. au fostă citaţi din nou toţi căluşerii, când 
s’a publ.cata sentinţa.

întrebările puse de jude şi de procuroră au fostă, 
cam următ6rele: Cine a arangiata maialulă şi cine le-a 
dată concesiune? Cine i-a îndemnată să părte trei-co- 
lorula ţărei românesci? Sciu dânşii, cari suntă dolorile 
ţărei românesci? Pentru ce au agitată şi demonstrată 
contra statului? Pentru ce au purtată trei-colorulă ţărei 
românesci şi de ce nu trei-colorulă maghiară ? (Răspunsă: 
pentru că mai bine ne-au plăcută colorile roşu-galbină- 
vânâtă) De ce la mandatulă poliţienesca n’aii scosă 
stindardulă unguresca? şi altele de aceste. Pre câtă 
au fostă întrebările de seriăse, pe atâta de naive au 
fostă «fasiunele.

Sub presiunea ce se făcuse asupră-i judele a adusă 
următorea sentinţă:

Protopopulă Silaşi dinpreună cu 3 inşi dintre că
luşeri se achită (bene notandum, unulă din căluşeri cu 
numele Filip Iozsi a fosta absolvata numai din moţi- 
vulă, că e Ungura), învăţătorulă Theofilu Gregorescu 
(Gherghel) se pedepsesce cu 5 dile arestu şi 20 fi. 
amendă în bani, trei dintre căluser» cu câte 20 fl. pedâpsă 
în bani, eventuală aresta, âr ceialalţi cu câte 10 fl, pe- 
dâpsă în bani, eventuala aresta.

Tote motivele aduse în sentinţă suntă neba- 
sate, Sentinţa adusă e basată pe § 36 din legea pe
nală. In decursula cercetărei însă nu s’a putută do  ̂
cumenta, ceea ce pretinde menţionatulă §, de aceea sen
tinţă este nebasată, căci unde nu esistă intenţiune nu 
esistă nici faptă penală de acâstă natură, intenţiunea 
acesta o condiţionăză şi § 36 din legea penală, care pe 
faţă pretinde ca ca purtarea unora asemeni insemne sâu 
culori să fiă vedita pe faţă intenţiunea inimică cătră 
stata, aci însă intenţiune nici nu esistă, nici că se 
păte proba esistenţa ei, deci dâră lipsesce objectiviţatesi 
faptei penale.

Contra sentinţei aduse de jud. cercuală toţi au in
sinuată apelaţiune, care după cum sunt înformată pănă 
acuma s’a şi înaintată la loculă competentă, unde credă
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că vorü considera starea faptică şi nu vorü lăsa în vi
góre sentinţa primă.

Prin articululü eşitft în »Ellenzék* procurorului Lang 
i-a şi săriţii o perină. — ca bunáórá la ţiganii, — di
naintea Măriei Sale Br. Bánff. Ca sé o recapete din nou 
şi sé între ârăşî în favorulü de pănă acuma, nu s’a în- 
destulitü cu sentinţa care întru adevérü este cátü sé 
póte de aspră, a ínsinuatö deci şi d-lui recursü.

Au dórá vreai sé*i spén^uri d-le fişcală?
Aşteptândă cu curiositate sentinţa instanţei a Il-a, 

nu potü sé nu <Jicü pănă atunci: Quo usque . . .
Justus.

SOIRILE PILEI.
Acea hotărîre a §-lui 48 din lege asupra câştigării 

şi pierderii cetăţeniei de stătu ungare (Art. de lege L. 

1879) după care străinii, décá locueséü de 5 ani în ţâră 

şi suntú înscrişi între contribuabili, cetăţenia lorü străină 

de statü ínsé nu şî-au menţinut’o în timpă de unü anü 

după intrarea în vigóre a legii, au sé fie priviţi ca cetă

ţeni de statü ungarü, acea hotărîre aşadâră este de a se 

aplică numai stráinilorü din astfelü de state, cu cari în 

privinţa incolatului nu s'au încheiată tractate deschilinite. 

(Tractate deschilinite există cu Austria, Germania şi Ser

bia). In înţelesulfi acesta — după cum comunică »Ma

gyar Közig azgatas« — a hotárítü ministrulú de interne 

íntr’unü circularü din 24 Aprilie a. c. trimisü oraşului 

Cinci-Biserici.

—x—

Judecarea delictelorű în contra sfinţirei Duminecilorű 

în viitorü nu se va face înaintea autorităţilorO adminis

trative, ci înaintea tribunalelorü regesei. In înţelesultt 

acesta a hotărîtă ministrulü de interne într’o ordinaţiune 

trimisă oraşului DobriţinO.

—x—

Ministrulü honvedimei a’ínvitatü jurisdicţiunile prin- 

tr’o cerculară, ca în înţelegere cu comandanţii brigade- 

lorü de honvetji sé stabiléseá acele districte de asentare 

şi pieţe de staţiuni, după care soldaţii concediaţi au sé 

se presinte sub stéguri în casulü unei mobilisări generale. 

Respectivele cóle de arătare trebue sé se presinte pănă 

la 1 Auguslü c. Nouéle staţiuni de presentare sub sté

guri sé se trécá şi în publicaţiunile prescrise.
—x—

După cum află »Magyar Polgár“ din isvorü sigurö, 

direcţiunea cáilorü ferate de statü ungare, pentru de a 

ridica industria a hotărîtfl ca, ţaţă de résboiulö vamală 

cu România, sé cumpere îmbrăcămintea şi celelalte lu

cruri de adjustare pentru toţi amploiaţii cáilorü de statü 

ungare, precum şi totü materialulü, care se póte fabrica 

în ţâră, esclusivü dela industriaşii transilvăneni şi în casü 

décá cumpărarea s’ar puté face din alte locuri cu pre

ţuri mai mici, totuşi industriaşii transilvăneni sé aibă în 

totdéuna antâietatea.

Noua lege municipală intră în 18 Augustă a. c. 

în vigóre în urma încunosciinţării făcute de ministrulü 

ungurescü de interne jurisdicţiuniloră.

—x —

Ministrulü ̂  de comertü ungurescü a încunosciinţată 

pe referentulü economicü alü comitatalui Sibiiu, că în 

urma arétárii direcţiunii financiare din Sibiiu cătră mi- 

nisteriulü de fináncé, acesta a fácutü cunoscutü, că cu pri

vire la manipularea vamală a vitelorü ce se mână în 

România la păşune ş. a. prescripţiunile de pănă acum 

rémánü în putere şi de aci înainte, şi că prin urmare 

oierii ardeleni îşi potü importa productele brute ale oi- 

lorü — aşadâră şi lâna ţigaiă — sub condiţiunile de 

pănă acum şi de aci înainte scutite de vamă.

FO ILET O N U .

P e r  a s p e r a  a d  a s t r a .
(Novelă istorică, din vi6ţa artiştilorii.)

Din nemţesce trad. de G. I. B.

(Urmare).

„Puţină mi-ar păsa de asta,* «Jise Salvatorü, »dér 

, capulü mi-e turburatü şi abia mai prindü câte-o gân

dire şi nişte friguri violente îmi scutură corpulă.«

„Eşti fórte palidü,« urmă tínéra femee, ,dér bea 

odată din éstü vinü dátátorü de putere,« şi (Jicéndü a" 

cestea ea îi întinse o ploscă măricică, pe carea de si- 

gurü o adusese pe şea.

Cu greu apuca Salvatorü máugáiosulü vasü, şi 

când înghiţi odată din ínfocatulü vinü, i sé păru că sé 

renaşte la o viâţă nouă.

»Vé mulţămesctt din inimă, signora,“ 4ise elft cu

o voce tremurătore, aruncându-şi ochii pe binefácétórea 

sa şi vétjéndü vesela ei faţă, negrii séi ochi, îndreptaţi 

cu astfelü de dragoste asupra lui, i sé părea, că sé află 

sub înfluinţa unorü farmece deosebite, că o putere ma

gică sé revarsă asupra sa, că acésta ílü reîntăreşte, ílü 

reînsufleţeşte, că ílü umple de noué speranţe pentru o 

nouă viâţă.

Juna femee părea, că presimte ceva, din cele ce 

sé petreceau în interiorulü tinérului; unü surisü lunecă

»Presse« anunţă, că în séptémána acésta se va 

ţinâ în ministeriulü de esterne din Viena o conferinţă 

vamală austr o-ungară, care se va consulta asupra mésu- 

rilorü politice de tarifuri pe căile ferate cu privire la Ro

mânia. Améndoué ministeriele vorü fi representate prin 

delegaţi.

—x—

Ni se scrie, că térgulü Cetăţii de Baltă numitÜ alü 

Rusaliilorü (alü mireselorü) a ţinutti din 18 pănă ’n 21 

Iuniu. Bői mari de frunte, nefiindü cumpérátori, s’au 

véndutü fórte puţini; boi de mijlocü, vaci, sterpe grase 

şi vite mérunte s’au véndutü. Térgulü acesta a íostü cu 

ceva mai bunü ca alü Pascilorü. Térgulü dela Bachnea 

a adusü órecare scădere celui dintéiu; acolo s’au véndutü 

mulţi boi, cei bunişori cu câte 400 fl. părechea şi alţii şi mai 

bine. Térgulü din Résnovü tinutü în diua de St. Petru şi 

Pavelü a fostü fórte slabü, ca şi celü din Braşovu din 

filele trecute.

In Sebesü sé va deschide la 1 Septemvre a. c. o 

şc6lă elementară de statü. — Cele esistente stau sé dea 

ortu popii, şi se mai deschidă şi altele noué!

—x—

Asupra limişorei s’a descărcată în séptémána tre

cută o furtună cu o ploiă violentă. Trăsnetulă a că

zută în mai multe locuri din împrejurime, în Chisoda a 

produsü incendiu, în Girocü a omorítü o femeiă.

Din Sofia se telegrafiază, că cestiunea Arab-labiei 

s’a resolvatü. Posiţiunea acésta s’a cedatü României în 

schimbulü unei rectificări de graniţă íntr’altü punctü alü 

Dobrogei.

—x—

Regina Greciei a sositü cu copiii ei în Petersburgü

—x—

In Clusiu a voitü în 8 ale 1. c. sé se împusce o 

calfă de másarü, dér planulü de sinucidere a fostü ză

dărnicită. Motivulü de sinucidere, dupé cum a declaratü 

elü poliţiei, a fostü, că deja de 14 cjite nu cápétase de 

lucru.

—x—

Colaboratorulü fóiei sérbesci »Zastava», Iván Ivanici. 

a fostü arestatü în Cameniţa pentru unü toastü ínchinatü 

la 30 Iuniu »Omladinei«. Pusü fiindü ín libertate, jude

cătoria cercuală a pornitü cercetare contra lui.

Ministrulü de resboiu francesü are de gándü sé 

înarmeze íntréga armată cu pusci de repetiţiune.

Românii din ţările ungare.

„Frankfurter Zeitung“ dela 8 Iuliu n. se 
ocupă într’umi lungu articulu de „Românii din 
ţările ungare.“ Articululu încheiă astfelu:

Să îndreptămă simpatiele n6stre pe nevăzute 

cătră Români, ca cătră tovarăşii de suferinţe ai Sasiloră 

ardeleni, să primimă erăşi în marele sufletă al O popo

rului nostru pe acei condamnaţi de verdictulă incvisi- 

ţiunii? Timpurile sentimentalităţiloră au trecută. Noi 

avemă să esaminămă cu mintea limpede cestiunile, avemă 

să ne’ntrebămă: 6re unO puternică şi închegată naţiona- 

licesce regată, România, oferă intereselor0 n6stre în pe

ninsula balcanică mai bune garanţii decâtă cum oferă 

Maghiarii, ore conaţionalii noştri în vechile colonii din 

sudă-ostă voră dobendi sub elă mai bune condiţiuni de 

viaţă? Şi atunci etă că vedemă privindă pe carta lim- 

biloră, că Maghiarii şi Românii separă geograficesce

pe buzele sale şi o roşâţă sburâ peste obrazii séi ro

tunji.

»Cum îmi pare, eşti fórte slăbită,* íncepü ea din 

nou după o mică pausă, »ia cu d-ta încă o parte din 

éstü vinü recreatoră.“

Salvatorü urmâ provocării, cu tóté că şi simţise 

urmările celei dintéiü beuturî; de-abia luâ acum plosca 

dela gură, şi ochii i sé acoperiră de unü vélü painge- 

nosü, gândurile i sé perdură şi elü că<Ju adurmitü pe 

muschiulü verde.

Va fi zácutü elü aşa vre unü pătrară de oră, când 

îşi deschise 0răş ochii. Cu grijă elü sé uita în tóté păr

ţile; frumósa domniş0ră dispăruse şi nu’i mai putea da 

de urmă ; ar fi crecjutü, că totulü a fostü numai unü 

visü amágitorü, décá drágástósa ploscuţă, care sé afla 

la drépta sa, nu i ar fi spusă că n’a fostü visü, ci 

realitate.

Uşora ameţâlă, pe care i-o adusese vinulü celü 

tare trecuse şi spiritulü vieţii sé redeştepta în elü. Elü 

sé scula, cu tóté că-i era greu, puse plopca pe care 

frumósa damă i-o lăsase de sigură ca darü, sub haină 

şi pleca mai departe în drumulü séu. Incătrău s’apuce 

nici elü nu şcia, chiarü drumulü, pe care apucase, nu’lü 

cunoscea bine. Dér o voce interiórá ílü mână acum 

totü mai departe, totü mai departe.

íntr’aceea fómea íncepü a'lă chinui; cu tóté acestea

unulü de altulü pe Slavii de nordü de cei de sudü, că* 

ei formézá păretele despărţitoră în contra panslavismului, 

pe care Maghiarii singuri nu-lü potü susjiné.

Décá aceştia aşadâră nu au destulă înţelepciune, 

de statü, ca sé împace cu ei pe Români, promovându-le 

desvoltarea culturală după mésura datoriei legale a sta

tului ungarü, atunci va deveni o dorinţă îndreptăţită a 

poporului germanü, ca poporulü subjugatü sé se conso
lideze naţionalicesce în afară de statulü ungarü, căci nu

mai prin acésta îşi póte elü păstra peninsula balcanică 

cercului séu de interese în contra preponderanţei slavo- 

ruse.“

Reproducéndü aceste pasagie din fóia germană, 

„Ellenzék« se jăluesce, că pressa din afară e înfluinţată 

în sensü antimaghiarü şi (jiice între altele:

Ce face guvernulü ungurescü în faţa acestei lucrări 
de subminare a agitatorilorü naţionalităţiloră ? Ori dórá 
folosesce elü jumétatea de milionü ce îi s’a pusü la dis- 
posiţiă, grăbindu-se ca sé lumineze prin articuli corés- 
pun<|étorÍ pressa cea rătăcită din străinătate, precum 
i-ar fi fostü datorinţa patriotică? Nici vorbă! In locü de 
a face acésta, elü risipesce miile, ajutorándü nisce foi 
rele ungurescí din provincia; nisce toi din provincia de 
cari i se urăsce cititorului aşa, că nici celü mai încar
nată guvernamentalü nu póte sé le cetéscá. Dér pentru 
ca sé descopere în presa din străinătate minciunile, ce 
le scornescü agitatorii naţionalităţiloră nici o lăscaiă 
nu dă.

„Unde vomü ajunge, décá articulii ce-i scriu agi
tatorii naţionalităţiloră vorü íntórce cu totulü dela noi 
simpatiile străinătăţii, décá în íntrégá străinătatea cea 
cultă sé va duce veste, că íntr’adevérü noi persecutămfl 
naţionalităţile, şi că suntemü tirani faţă cu ele?— Vomü 
ajunge acolo, că vorü submina páméntulü de sub pició- 
rele nóstre, pe cum a subminatü, pasü cu pasü, pressa 
anglesă, francesă şi germană pe Turcia. Şi numai ne 
vomü tretji odată, că nu vomü avé unü singură araicü 
n totă Europa, ci numai inimici!*

De pe Ternava mică, luniu 1886. 

Din 28 Maiu au ínceputü ploile şi au ţinută pănă'n

18 Iunie mai totă într’una; de atunci şi pănă astăzi 

timpulü e cam totü ploiosü. Ternava ârăşi a eşită din 

alvia ei şi a inundatü totă ţinutulă dela Cetatea de baltă 

pănă pe la Feisa şi Sântămăria, aşa câtă e totü o apă 

cátü ve<Jl cu ochii. Spunü ómenii, cá din 1877 n’a mai 

fostü apa aşa de mare.

Riturile Cetăţii de baltă, ale Feisei şi ale Sântă- 

măriei ru se noroiescü numai când ţină ploile atâta 

timpü ca in anulü acesta, ci de câtăva vreme se noro

iescü mereu şi în urma ploilorü mai mici şi mai puţine, 

ba adeseori chiar şi numai prin apa topită din néiia 

(zăpada) dela munte. Causa e — precum am mai <jisü

— iazulă morii, care e prea susă ridicată.

In anulü acesta pe la noi va fi fénü de totü puţinii, 

la rîturi nu va fi nimicü. Cu bucatele deasemenea 

stámü réu; mai în primávérá a fostü secetă mare, din 

care causă ómenii n’au putută séména la timpă; ér ce 

s’a seménatü n’a resáritü decátü fórte târziu, — aşa s’a 

întârziată cu sápatulü cucuruzului. Pomii şi viile suntü 

stricate de récéla şi bruma din 6 Maiu. Holdele, fiindcă 

au cam căzută, promitü unü secerişă numai de mijlocü. 

Aşadâră recolta din anulă acesta nu promite îndestulire; 

sărăcia e mare, dările peste mésurá grele: acestea pă

rinţii patriei le sciu înmulţi, şi esecutorii le sciu despoia 

lăsândă poporulă lipsită chiar şi din celü de urmă 

grăunţe de bucate.

Ministeriului îi este uşoră a emana ordinaţiunî în 

puterea cărora organele lui despóiá poporulü pentru ori 

ce restanţe de dări, drepte ori nedrepte.

Recursă contra nedreptăţiriloră nu se dă, căci or*

lipsa n’avea sé ţină multă. La marginea unei păduri,' 

pe lângă care trecea, dădu preste nisce frăgari, încer

caţi cu fragi copte; cu acestea îşi mai stempărâ elő1 

fómea, mai beü odată din ploscă, apoi sé puse sub und 

arbore sé se odichnéscá.

Când puse 0răşi mângăiosulă vasă sub haină, i sé 1 

arăta din nou ochiloră séi sufleteşti frumosulă chipü alü 1 

bunei sale (Jine. Fără voiă elü închise ochii şi acum o 

vé(Jü în sufletulü séu, cu tóté graţiile sale. îndată după : 

acésta băgă mâna în buzuWü, scóse mica carte de 

rugăciuni, şi desemnă cu o cerusă de argintü pe una 1 

din paginile albe dela sfîrşitulă cărţii chipulă frumósei j 

călăreţe. Mai ántáiü arunca elă numai ici şi colo nisce 1 

linióre line fugitive, apoi sé cufundă din ce în ce mai j 
multă în finele trăsuri ale feţ’i, colea aşetjâ cu îngrijire 1

o umbră mai întunecată, dincolo trase cu multă dibăciă I

o linioră mai mică, dér marcată şi cu încefulă făcu unü I 

portretă atrágétorü, ce oferea primitorului frumseţile I 

cele mai mari, graţiile cele mai ímbátátóre. Fugarulü I 

sé cufundase cu totulü în desemnulü séu, şi timpulü ii 1 

trecu ca şi fulgerulü de iute. Când, íncántatü de fru- 1 

mosulü tablou, îşi aruncă în fine ochii în jurulü séu/1 

vé4ü cu spaimă, că sórele sé pleca spre orizontü. Elü 1 

sări în picióre, spera să-şi gáséscá pentru nóptea vii- i 

tóre unü sălaşă pe la vr’o moşiă; acum era ameninţaţi),",] 

să remână peste nópte sub eerulü liberö. (i
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ganele esecutátóre (|icö, că poporalö asuprită, şi în spe

cia Românii nu au ministeriu; asia ne-a spus’o dreptü 

în faţă unü esecutorü de dare, cu numele Ajtai. Elfi 

ne (jise: „Ce totü: inaltulă ministerö? D vóstrá nici nu 

aveţi ministeriu, minisferiulü nici nu primesce scrisorile 

şi recursele d-vóstrá!« — De acestea scie ministeriulü 

a emana, dér a impune magnatilorü şi aristocraţiei, ca 

iazurile la mori sé le scobóre, sé nu pátiméscá poporulü 

contribuitorii pagube de milióne de florini, acésta a o 

face nu are curagiu.

Bistriţă, 9 Iulie a. c.

Esamenulű scolarilorű din Bistriţă. In 4 Iulie a. 
c. s’a ţinuţii esamenulű de vérá publicü alü scolarilorű 
dél» scóla gr. cat. din Bistriţă. Esamenulű a duratü 
după finirea serviciului divinü dela 10 pănă la IVa 
óre p. m.

Nu voiu vorbi despre edificiulü scólei, căci acela 
este edificatü dupé tóté cerinţele timpului modernü, — 
sala în care s’a ţinută esamenulű e destulű de spaţiosă, 
htminósá de ajunsü, érá acum cu ocasiunea esamenului 
a töslü arangiată şi decorată cu cununi de flori în modfi 
plăcuta.

A participatü inspectorulü scolarü reg. Dr. Havas, 
inteliginţa din Bistriţă mai totă, domni, dómne şi mai 
multe domnişore, apoi o mulţime de plugari şi femei. 
Esamenulű s’a ínceputű cu religiunea şi aşa una după 
alta a urmalű esamenulű din tóté obiectele de înv£ţă* 
méntü, puindű întrebări şi învâţători stréini. Şcolarii 
bine instruiţi fiind ü au réspunsü cu cea mai mare esae- 
titate şi corectű, ba ce e mai multű, au pusü în uimire 
publiculü ascultătorO prin limbagiulű celű curatű româ- 
tiescü, omiţândO totü ce e stráinü în limbă, ceea ce la 
alte scóle confesionale rarü se póte vedé.

Nu potü sé nu amintescü, că ceea ce a frapatü şi 
lndestulitű publiculű ascultătorO mai tare au fostü declă- 
maţiunile. In unü modü şi cu unü tonü frumosű, cu ges- 
ticulaţiuhl acomodate a declamatü Susana Grecu poesia : 
»Cătră martirii români din 48—49“, apoi IonO Ursu: 
.Romanulü», ér Fira Mihocu poesia: »Despărţirea Basa
rabiei de România“ etc. ete.

Inspectorulü scolarü s*á esprimatü satisfăcută în ge
neralii, ín specială ínsé i-a plácutü progresulü fácutü ín 
limba maghiară şi ín scrisulü frumosă, şi cu dreptü cu- 
véntü, căci era la unii o scrisóre esactă, curată şi fru- 
mósá.

Nu voi mái aminti în deosebi despre zelosulü 
Mlţătoră leoúlű Grigorescu dela acéstá scólá, căci 
scîa c& on. publicü cetitorü ílü cunósce prea bine, dándű 
în mai multe réndurl dovedi eclatante despre cualifica- 
ţiunea sa. Este ínsé de admiratü şi de láudatü, ca unü 
singurü ínvéjátorü cu aţâţa băieţi (ca la 100 de inşi) 
sé iacă aşa progrese. Servéscá-le de modelü acelorü 
tavSţâtorl, cărora întru adevâră le-ar trebui sé urmeze esem- 
plulü lui.

Incheiu cu acelü adausü, că ar fi bine ca Bistriţenii 
pe viitorü sé se mai íngrijéscá de unü învâţătorO, căci 
eo ipso mai au lipsă de unulü

Justus.

Societatea pentru fonda de teatru românii
Va ţinâ adunarea sa generală de estimpfl în Şom- 

wta mare la 11 şi 12 Augusta st. n. cu următ6rea 
prograţaâ:

î I. In 11 Augustă 1886. 1. Preşedintele va des- 
' dude adunarea generală la 10 6re înainte de am&p,
i2. Se alegă doi notari pentru şedinţele adunării. 3. Se- 
pfcretarulfi societăţii va ceti raportulă comitetului societă- 
!?ţii asupra lucrării sale, începută dela adunarea generală 
ĵ din urmă. 4. Se alege o comisiune de 5 membri pen
etra propuneri, şi raportulă comitetului i se predă spre
I  esaminare. 5. Cassarulă societăţii va ceti raportulii des-
I pre starea casei cu sporulă dela ultima adunare înc6ce 
[ ţi peste toftt despre averea ei. 6. Se va alege o comi-
I nane de 5 membri pentru esaminarea raportului cassa 
| iubi. 7. Se va alege o comisiune de 5 membri, cari
I b îoţelesulâ §-lui 4 din statutele societăţii, voră câş

tiga membri fundatori, ordinari şi ajutători pentru so
cietate. 8. Se voră ceti discursuri corespundere sco
pului societătii seu de altă materiă literară, ce sunt fi de 
a se insinua vice-preşedinteluifllosifO Vulcanii înainte de 
adunare. 9. Preşedintele închide şedinţa.

II. In Augusto 1886. 1. Preşedintele deschide şe
dinţa, şi protocolulă şedinţei de eri se va ceti şi auten
tica. 2. RaportulO comisiunii pentru câştigarea mem- 
brilorfi noi. 3. RaportulO comisiunii asupra socoteliloră 
casarului. 4. RaportulO comisiunii asupra raportului co
mitetului societăţii şi insinuarea altoră propuneri în in- 
teresulfl fondului. 5 Se va decide loculO şi 4*ua a^u- 
nării generale pentru anulO 1887. 6. Se va alege o co
misiune de trei membri pentru autenticarea protocolului 
din şedinţa a doua. 7. Preşedintele va închide adu
narea.

Din şedinţa comitetului. societăţii ţinută în Buda- 
peşta în 18 Iunie 1886.

Dr. At. Marienescu, losifu Hosszu, 
secretarii. ___________  preşedinte.

SdRl TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

PARISCr, 14 Iuliu. — In senată votâ To- 
lain încredere pentru guvernu, mulţăm\ pentru 
tăria şi statornicia lui, ce a dovedit’o prin es- 
pulsarea ducelui d’Aumale. Chemelong (conser
vaţi vd) avea intenţiunea să facă o interpelare în 
afacerea Âumale. Senatulă hotărî însă să nu 
conc&lă interpelarea.

In cameră a fostă o violentă c6rtă, pentru 
cele petrecute în Armentikres, între Cassagnac şi 
ministrul# de interne. Acesta din urmă a tri
mişii lui Cassagnac provocarea la duelă. Keller 
(clericală) atacă f6rte violenţii pe guvernu pentru 
ştergerea lui Aumale din lista armatei. Minis- 
trulu de răsboiu declară, că ducele Aumale a 
fostu înaintată în contra legii, şi deci nu p6te 
rămână generală. Camera votâ, cu 375 contra 
169 voturi încredere în guvernă şi hotărî cu 
331 contra 180 voturi să se afişeze vorbirea 
ministrului de răsboiu în t6tă ţăra. Joi se în
chide sesiunea.

DORPAT, 14 Iuliu. — La primirea de- 
putaţiuniloru nobilimei, oraşeloră, universităţii, 
marele principe Vladimiră comunică firma hotărîre 
a Ţarului a uni câtă mai strînsă provinciile bal
tice cu imperiulă rusescă.

DIVERSE.
0 universitate pentru fete.— In 18 Iuniu v. după 

améíJÍ, în presenţa mai multorü prinţi şi prinţese, a ar- 

chiepiscopului de Canterbury şi a o mulţime de lume 

din tóté clasele, regina Angliei a deschisü aşa numifulü 

»College Royal Hollowayu de curéndü 4'ditü lângă 

îgham, unü orăşelfl între Londra şi Windsor. Puţini 

suntü oare sé nu cunoscă numele lui Holloway. Elü 

preparase nisce hapuri şi o alifiă, declarând’o de infai

libilii vindecatóre pentru o mulţime de suferinţe şi pe 

care a anunţat’o mulţi ani prin 4îare- Acéstá inserţiă a 

costatü sute de mii lire sterlinge şi Holloway póte fi 

privitü de intemeetorü séu descoperitorü alü inserării 

sistematice. Elü a şi culesă róde strălucite. A devenitü 

mare milionarü. Spre sfîrşitulă 4üelorü sale s’a hotárítü 

sé consacre la scopuri de bine-facere o parte din colo

sala sa avere. încă fiindü în viâţă a 4>ditű, aprópe de 

Windsor, unü sanatorium pentru femei cu mintea shbă; 

acestü spitalü l’a costatü apópe 250 mii lire sterlinge 

séu 6 250,000 franci. Elü era pétrunsü de idea, că edu-

jCaljărbăţiă plécá mai departe uitându-se când ín drép- 

6 ta când în stânga, dér nici o casă nu sé mai arăta. 

[ faţwjorft domnea tăcere de mórte. începuse a amurgi, 

fritt ilfi cuprinse, sciindu-sé singură în o pădure întu- 

HC0să. DescurajiatO sé uita ímprejurü, sé ’şl găsâscă 

ff’onö locü de durmitü. De-odată se opri; prin frun4e 

(jlrise in o depărtare óre-care o flacără luminósá. Acolo 

trebuiau dér sé se afle ómenl. Domolü elü totü înainta. 

Dtyt *u<Ji nisce voci răguşite şi pocnetulö aşchiiloră 

ţrhiBe, Curând 4ări elü doi bărbaţi, cari se Încăl4iau 

% foeS, sărindö în picióre

»EI, cine i acolo?» strigă cătră elü, unulü dintre 

lobaţi.

Salvatorü par’eă amuţise, státü pe locü şi nu pu

tea respunde.

»Qne-i acolo?* strigă 0răşi necunoscutulü şi Sal- 

'tftforö au41 desehi4éndu-sé cocoşiulfl unui pistolü. 

j Bărbaţii sé apropiară acum de fugarü, dér sé 

opriră în o depărtare óre-care şi fixară pe Salvatorü.

„Pare că-i vr’unü nevoiaşO," au4i acesta pe unulü 

ftotadfl eătrâ celălaltO; şi améndoi sé apropiară acum

i tare de elü.

; ,Ce cauţi la o órá aşa de ţârtŞiă prin păduri?“ 

M de astădată unulü din ei.

Salvatorü prinse puţină inimă şi făcu câţi*va paşi 

' 'nainte.

„Sunt unü sérmanü cálétorü,“ 4*s® elü, >^untü 

silitü, sé facü drumulü lungü de aid pănă la Roma pe 

josü, ne avéndü báni, cu ce sé plátescü unü calü. M’am 

abátutü din drumulü meu prin pădure, şi vé voiü fi 

fórte recunoscétorü, de*mi veti da celfl puţinO unü sălaşO 

peste nópte.«

Pe când vorbia, unulü dintre bărbaţi séjuita uimitü 

în faţa lui Salvatorü.

»Cospetto di Bacco!“ strigă elü, dándü semne de 

cea mai mare mirare; „eşti vr’unö strigoi?*

„Hei, ce dracu ai frate?* întrebă surprinsü celălaltO 

„Mé jurü pe toţi sfinţii, numai eri l’am mai vé- 

4utü," continuă celü dintáiü, „dér unde óre? Aha, în 

curtea mănăstirii din Santa Maria. Potü doră sé’mi 

cre4ü ochilorü. Eşti tinérulü novice, care voia sé înlo

cuiască pe Cola la viórá, şi asupra căruia abatele sé 

aruncă ca şi unü ursü întărîtatO.*

Salvatorü îngălbeni.

»Hei, de locü sé nu-ţî pese — şchi eu că nu eşti 

D-ta celü dintáiü, care a fugitü de urítulü mănăstirilorfl. 

Per dió! VorÜ fi fostü şi alţi copii sburdalnicî, cari des- 

brăcândfi urátulü vestméntü cálugárescü, sé aruncară 

ârăşi în braţele unei vieţi mai vesele. Deci, Benvennto!«

Fără grijă, óre-cum veseli, bărbaţii spuseră lui 

Salvatorü, că ei suntü din banda „vestitului« Daniello, 

că stetéu lângă focşoră de strajă, că însu’sî cápitanulü

caţia şi instrucţia fetelorO nu trebue sé rémáná mai pre 

josü de a băeţilorfl şi a tinerilorü dela universitate şi de 

aceea şl-a formatü planulü sé întemeeze ó universitate 

numai pentru fete, care sé^nu fiă mai pe josü de tiicl 

o instituţiă de invăţ0m0ntă din Anglia. Spre acesJÜ 

scopü a intreprinsü ] mai [íntéiu cu unü arhitectă 

timpü de mai mulţi ani cálétorii prin totă Europa, spre 

a studia universităţile şi alte şcole superióre. Intorcén- 

du-se în Anglia, Holloway a procedatü imediatü Ia 

realisarea ideei sale. Planurile se făcură şi fură apro

bate de dénsulü; s’a alesü unü cómitetü de bărbaţi in

fluenţi pentru supravegherea lucrărilortt, ce se începură. 

Intr’aceea Holloway muri şi moştenitorii séi avéu mi

siunea sé continue opera, ce s’a terminatü în 18 Iiimu 

şi s’a ínauguratü în numele reginei. »Royall Holoway 

College“ va avea locü pentru 250 pănă la 400 stúdiósé. 

Fiecare fată va avea tifeü iatácü şi o cameră de lucru; 

câte şâse împreună vorü avea unü salonă comună. 

Acestü edificiu colosalü, lungü ca de 50 stînjeni şi totă 

cam aşa latü, are peste 1000 camere, o bibliotecă mi

nunată, salóne mari, o galeriă de tablouri, o biserică 

frumósá, cabinete chimice, fisice şi de istoria qaturalâ, 

înzestrate cu totü necesarulü, laboratoriă, halle de gim

nastică şi basinurî de înotatO. Grădina ímprejurulü uni

versităţii este colosală şi admirabilă; iluminaţia electrică, 

bucătăria, totulü e perfectü. Cheltueli s’au fácutü aprópe 

de unü milionü lire sterlinge séu 25 milióne fránöl. 

Disposiţiâ, ca la acéstá universitate sé propună numai 

dame, va înlîmpina la ínceputű mari dificultăţi, dér 

idea lui Holloway a fostü mare şi dărnicia lui străluciră, 

neîntrecută. *

Nas ce re defectuosă. — In 4i°a 19 Iunie c. 

femeea Maria, soţia locuitorului Dumitru Călugărescu, 

din comuna Colibaşi, judeţulO Dâmboviţa, în Ro^şănia, a 

náscutü o fată căreia îi lipsesce partea jumétate a na

sului şi gurei. Copila se nutresce cu linguriţa, ,nepw- 

téndh fi alăptată la pepiă din causa, diformităţei. După 

observaţiunile făcute se crede că fata va trăi.

Nascere fecundă. — in nóptea de 18—20 luaie 

curentü femeia Smaranda, soţia locuitorului lónü Slefană 

Lapte, din comuna Cătina, judeţulO Buzéu, a născută 

trei copii, dintre cari doi băeţl şi o fată, şi toţi trei 

suntü în viâţă. De asemenea mama lorü este sánétósá.

Unü păstorii care vorbesce 14 limbi. — piarulă 

»Budapest« a datü de unü pástorü de vite, care scie 

vorbi 14 limbi. Se numesce Paulü Buha, e din Varfaléu 

(com. Somogy) şi este de 40 ani. Are cea mai mare 

aplicare a învâţa limbile; de presinte scie 14 limbi şi aoum 

învâţă pe a 15-a, care este limba arabică, fiindcă vrea 

sé mérgá la Jerusalimü. Ca copilü a înv0ţatfi numai 

la scóla din satü. Mai ántéiu şi-a însuşitfi limba latină, 

apoi italiană, română, sârbă, slovacă, cehă, germană, 

francesă, anglesă, grâcă, evraică şi ilirică. De asemenea 

în sciinţele geografice acestü pástorü stă pe o tréptá cu 

orice profesorü de specialitate. — Garanţia rémáne pe 

séma lui „Budapest.“

Focü pe Dunăre. — O corabie încărcată, cu pe- 

troleu sosindü în Brăila din Batumü a luatű focü eri 

diminâţă. Foculü a isbucnitü la loculü 4ií>ö Lânăria, in 

marginea portului. Vasulü era totă în flăcări şi sinistrulü 

avea unü aspectü íngro4itorü. S’au luatü mésurl ener

gice pentru ca foculü sé nu ameninţe celelalte vase, 

nici partea de josü a oraşului. Se 4iee petroleulfi 

este proprietatea d-lui Mihailü Marghilomană.
------- - - --  ---  ------ ; - — -.....

Editorfi: Iacobti Mureşiaun.

Redactoră responsabilii: Dr. Aurel Mureşiaim

cu cei lalţi tovarăşi ai lorü s’a oprită peste nópte* sub 

nisce stânci cam la vre-o şută de paşi mai afuudü în 

pădure; că Salvatorü, vrea nu vrea* e prinsulü lorü şi 

că trebue sé fiă dusÜ Înaintea căpitanului; că, fiindă 

báiatű destulű de harúicü şi i lipsindu-i deocamdată pânea 

trebue s0-şi chibzuiaşcă aşa lucrurile, sâ’şl amâne călă

toria la Roma, décá nu i sé va mai întâmpla ceva, şi 

sé se insoţiască cu ei, că de optă 4*le ^  omorîtO la 

unü atacü, fácutü asupra unorü neguţători din Neapolfl, 

unü cameradü alü lorü, care îngrijise pănă atunci de 

ale mâncării, că de atunci nimeni nu s’a mai îngrijită 

de bucătăriă, şi de óre-ce elü, Salvatorü, venia din o 

mănăstire, s’ar aştepta, cu elü sé se pricépá bine la mân

cări şi beuturl.

Pe când bărbaţii spunéu lui Salvatorü acestea,, şi 

pe când acesta de frică nu putea réspunde nimică, 

ajunseră Ia cuartierulü generală. Căpitanulă, ínaltü ca 

şi unü bradü, sé ridică la sosirea celorü trei bărbaţi 

îşi aruncă unü momentü privirile aspre, pétrun4étóre a- 

supra prisonierului, dér îndată creţele de pe înalta sa 

frunte sé perdură şi veselü salută pe stréinü, despre a 

cărui personă, cei doi haiduei îi dédurá óre-cari deslu

şiri. Observándu-sé, că fugarulü îşi venise în puteri, îi 

făcură locü la masă lângă stânci, îi dédurá pâne, carnej 

şi unü paharü cu vinü, sé puseră cu elă la vorbă 

ca şi cum de multă ar fi fostă tovarăşi buni.



Nr. 157. GAZETA TRANSILVANIEI

(tan u ld  la  buraa de V iena

din 13 Iulie st. n. 1886.

R e n tă  de aurti 4 %  • • • 10 5.90 
R e n tă  de h ftrtiă  6 %  . . 9 4 8 0  
[m p ru m u tu lii căilorit ferate

ung a re ..................... 154.75
Amortisarea datoriei căi- 

lortt ferate de ostâ ung.
(1-ma emisiune) . . . 100.80 

Amortisarea datoriei căi- 
lorfl ferate de ostâ ung.
(2-a emisiune) . . . .  128 50 

Amortisarea datoriei căi- 
lortl ferate de ostâ ung.
(3-a emisiune) . . . .  120 — 

Bonuri rurale ungare . . 105.40 
Bonuri cu d. de sortare 1C5.20 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş tt .................. ...  . 105.20
Bonuri cu d. de sortare 105.10 
Boburi rurale transilvane 105 20

Bonuri croato-slavone . . 105.20 
Despăgubire p. dijma de

vinâ ung......................100.25
ImprumutulQ cu premiu 

ung. . . . . . . . .  122,25
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 125.50 
Renta de hărtiă austriacă 85.28 
Renta de arg. austr. . . 85.90 
Renta de aurti austr. . . 118 80 
Losurile din 1860 . . . 141 — 
Acţiunile băncel austro-

ung a re ..................... 874 —
Act. băncel de credita ung. 285.50 
Act. băncel de creditfl austr. 278.40 
ArgintulG —. —  Galbinl

împărătesei .............. 5.94
Napoleon-d’orI . . . .  10.02 
Mărci 100 împ. germ. . . 62.02 
Londra 10 Livres sterlinge 126.25

B u rs a  de B ueuresc l.

Cota oficială dela 30 Iunie st. v. 1886.

Renta română (5%). . 
Renta rom. amort. (5°/0) 

» convert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.) 
Credit fonc. rural (7%)

»
urban

Cump. 

93— 
96 Va 
87»/« 
30— 

102— 
858/* 

98»/4 
90Vi 
82—

(5°/o)
(7%)

» » » (6%)
» (5°/.)

Banca naţională a României 500 Lei 1010
Ac. de asig. Dacia-Rom. 260

« » * Naţională 210
Aurii contra bilete de bancă . . 15.—
Bancnote austriace contra aură. . 2.02—

vend.

94— 
97— 
88— 
33— 

102 V4 

86Vi 
99— 
91— 

82»/. 
1015 
265 
225 

15.20 
2.03

Cursulu pieţei Braşovd

din 14 Iulie st. n. 1886.

Bancnote românesc! . . . Cump 8.60 Vend. 8.62

Argint românesc . . . . » 8.50 » 8.60

Napoleon-d’o r î ................ 9.97 * 10.-

11.27 <► 11.30

10.26 % 10.29

5.88 » 5.92

Scrisurile fonc. »Albina» * * » 100.— k 101.-

Ruble Rusescî . . . . . 122.— * 123.-

Discontulü 7— 10 °/o pe anü.

Cofa cur sű.
Fiindă vacanţii unu postă de profes6ră la sc6Ia elementară de fete 

a reuniunii femeiloră române din Sibiiu, pentru întregirea aceluia să es- 
crie concurau,

Dorit6rele de a ocupa acestii postu au să producă urmat, documente :
1. Atestatii de boteză.
2. Testimoniu despre cualificaţiunea cerută prin legea şcolară.
3. Atestate despre studiele pregătit6re şi despre ocupaţiunea de 

până acum.
4. Fiindii limba de propunere cea română, să dovedească că po

sede perfecţii limba română în vorbire şi scriere.
5. Toţii asemenea să doved^scă că posede perfectă limbile ma

ghiară şi germână.
6. Atestatii despre desteritatea în lucrulu de mână şi desemnă.
Cari pe lângă acestea vorti posede şi limba francesâ vor ii f i preferite.

Dotaţiunea acestui post este: salară anualii de 700 fl. şi cuar-
tiră liberă.

Concursele adjustate în modulă arătată să se trimită pănă la 1 
Augustă a. c. st. n. la adresa subscrisei presidente (Sibiiu, strada mă- 
celariloră casa Albina.)

Din şedinţa comitetului Reuniunei femeiloră române din Sibiiu, 
ţinută la 8 Iuliu st. n. 1886.

Maria Cosma. Anastasia Toma,
preş. secret. 1—3

Nr. 689/886. 
a. f. sc. c. d. Concursă.

Acei descendinţi legitimî de ai foştilorO grăniţerî din regimentulű alö doilea 
românii de graniţă din Ardealű Nr. 17 carî ar dori së capete din fondulű de sti
pendii din districtulü Nâsëudü vre unö stipendiu ori ajutorü pro 1886/7 cu începu- 
tulü dela 1 Septemvre 1886. pentru ca së studieze la vre-o facultate înaltă, la aoa- 
demiă, la preparandiă, la scóla de cădeţi etc. — ori se înveţe ceva maiestriă — se 
avisâză prin aeésta, că pentru acestü scopü au să-şî înainteze suplici la comisiunea 
administrătore de fondurile scolastice centrali din districtulü Nâsëudü pănă inclusive 
la 10 Augustă st. n. 1886.

Fie-care suplică trebue së fie provëqfutâ eu :
Adeverinţă despre originea de grăniţeră;
carte de botezü ; 2—3
testimoniu medicalü ;
testimoniu scolasticü după cum cere legea pentru a fi primitü cineva la respectiva scôlà 
orî măiestriă; érâ suplicanţii la meserii trebue së producă şi contractele înche
iate cu măiestrii înaintea autorităţii industriali prescrise în lege; 
testimoniu despre starea materială a părinţi lorö. Afară de acestea fie-care su
plicanţii are së se dechiare în suplică că are orï nu are vre-unü altă stipendiu 
ori ajutorü, érá suplicanţii pentru orî ce categoriă de scóle, — adecă afară de 
suplicanţii pentru meserii, — au së arête şi loculü unde dorescü a studia.

Stipendiu orï ajutorü së póte cere în aceeaşi suplică în modü eventualii şi 
la o a doua etc. scolă orî maiestriă.

Suplicele ce nu vorű întră pănă la terminulü statoritü mai süsü şi nu vorő 
fi ajustate cu tóté documentele şi datele cerute în acestü concursü nu se vorű considera.

Din şedinţa comisiunei administrătore de fondurile scolastice centrali din dis- 
trictulü: N âsëu d ü , 30 luniu 1886.

Preşedintele: lonű Ciocanü. Secretarii: loachimü Mureşianu.
V i d i:

Bistriţa 3 Iulie 1886. Br. Bánffy Dezső comis. reg. şi comite supremü.

a)

V
c)
d)

e)

Mersul ü trenurilorü
pe linia Predealii-Budapesta şi pe linia Teiuşii-Aradii-lIiidapesita a calei ferate orientale de stattt reg. ung.

PredealA-Budapesta
Trenü Tren Trenfi Trenfide

persóne accelerat omnibus omnibus

BucurescI 4.50 7.45

Predealu | - 9.32 12.50
1.09

-

Timişâ - 9.56 1.40 -

Braşovă ^
6.22

10 20 2.27
2.55

-

Feldióra 7.01 — 3.38 -
Apatia 7.33 __ 4.17 -
Agostonfalva 8.01 - 4.47 -
Homorodü 8.45 — 5.42 -
Haşfaleu 10.10 — 7.37 -

Sighiş0ra | 

Elisabetopole

10.29 __ 8.01 _

10.39 __ 8.21 -
11.19 — 9.05 -

Mediaşfi 
Copsa miefi

11.54
12.12 __

9 43 
10.02 
10.30

—

Mic&sasa 12.56 — 10.50 -

Blaşiu

Crăciunelti

1.30
1.45

11.29
11.47 __

Teiuşft

Aiudti

2.11
2.55

11.35
1.04

fVinţulti de sustt 

Uióra)

Cncerdea

3.17
3.24
3.31

—
1.30
1.39
2.07

-

Ghiristt 4.09 — 3.08 -

Apahida 

d a ţii | 

Nedeşdu

5.36
5.56 —

5.08
535

_

6.16 — — 8.00
6.37 — — 8.34

Ghirböu 6.53 — — 8.59
Aghirişti 7.08 — — 9.34
Stana 7.34 — — 10.16
Huiedinö 7.55 —■ — 11.04
Ciucia 8.35 — — 1217
Bucia 8.53 — — 12.47
Bratca 9.12 — — 1.21
Rév 9.31 — — 2.05
Mező-Telegd 10 06 — — 3.08
Fagyi-Vásárhely 10.25 — — 3.39
Vârad-Velinţe 10.35 — — 3.55

Oradia-mare | 

P. Ladány

10.41 — — 4.06
10.51 — 10.37 —

12.37 — 1.45 —

Szolnok 2.58 — 5.34 8.22

Bnda-peata 6.00 — 10.05 10.30

Viena |
— — 10.50 —

3.00| 8.50 6.05 -

Budapesta—Predealű

Viena

Budapesta

Szolnok 

P. Ladány 
Oradea mare

Várad-Velencze 

Fugyi-Vásárhely 
Mezö-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia 
Giucia 
Huiedin 

Stana 
Aghiriş 
Ghirbëu 
Nedeşdu

Cluşia

Apahtda 

Ghiriş

Cucerdea

Trenfi
omnibus

( 
(

Uióra
Vinţultt de sustl

Aiudti

Teinştt
Crăciunelfl
Blaştt 
Micăsasa 
Copşa mit

Elisabetopole

Sigiş6ra

Haşfaleu

Homorod
Agostonfalva

Apatia

Feldióra

Braşovtt

Timişă

Predealu

BucurescI

Notat Órele de nópte suntü cele dintre liniile gróse.

6.47
10.37
1.44
5.33

10.01
10.26
10.52
12.37
1.36
1.48
1.57
2.06
2.46
3.01
3.45 
4.06
4.45 
5.05

Tren
aceelerat

1.45
3.44
5.21

Trenfi
omnibus

Trenü Tren ft 
de omnibus 

persóne |________

6.41

7.14
7.42

8.31
9.01

3.15
7.29

8.27

9.45
9.59

10.28
11.36
12.10
12.43
1.31
2.56
3.29
4.00
4.18
4.36
5.05

6.20
9.11

11.26
1.28
2.00
211
2.34
3.18
3.41
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50
6.02

6.24
6.43 
7.03 
7.26
8.51 
9.31
9.43
9.51 
9.58

10.24
10.44 
11.28
11.44 
12.18 
12.36
1.22
1.56
2.34
3.02
4.41
5.30
6.03

6.35
7.14

8.00
11.40
2.31

6.01
6.40 
7.20 
8.01

10.05
11.02
11.37
12.14
1.09
1.50
2.48
3.23
4.56
9.40

Tipografia ALEXI Braşovti. Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, Zernesc*.

Teiuşft- Ira d ù - B u d a p e s ta

Teiuşft
Alba-Iulia
Vinţulă de josü
Şibottt
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopü
Radna-Lipova
Paulişfl
Gyorok
Glogovaţtt
A rad ft

Trenű
omnibus

Szolnok

B udapes ta
Viena

11.09 
11.46 
12.20 
12.52
1.19 
1.48 
2 35 
3.04 
3.36 
3.50 
4„25
5.09 
5.56
6.18
6.57
7.12
7.27
7.56
8.10
2.39
3.16

Trenü
omnibus

Trenű de 
persóne

6.50

6.14
6.30
6.47
7.17
7.32

3.56
4.27
4.53
5.19
5.41
6.08
6.39
7.04
7.29 
7.41 
8.12
8.49
9.29
9.49 

10.23 
10.37 
10.52 
11.18 
11.32
458
5.10

8.16
6.05

A radA -T lm fşdra

B udapesta-  t r a d  ft-Teiuşrt.

V iena
B ud ap e s ta

Szolnok I

A rad ft
Glogovaţtt
Gyorok
Pauliştt
Radna-Lipova
Conopü
Bérzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibottt
Vinţulti de josü
Alba-Inlia
Teluşft

Trenfi de 
persóne

Trenű
acceleratű

Trenfl
omuibtu

11.00
8.05

11.02
11.12
3.37 
4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57
6.42 
7.14
7.43 
8.01 
8.21 
8.47 
9.05

10.10
10.34
11.04 
11.19
12.05

8.00
11.40

12.00
5.26

S im e r ia  (Piski) Petroşenl

Trenfi
omnibus

Trenfi de 
persóne

Trenfi de 
persóne

Trenfi de 
persóne

Trenfi
omniboi

Trend
omnibn

A rad ft 6.00 8.18 s im e r ia 11.50 2.23
Aradulü nou 6.23 — 8.32 Streiu — 12.27 3.00
Németh-Sâgh 6.48 — 8.51 Haţegtt — 1.19 3.49
Vinga 7.19 — 9.07 Pui — 2.10 m
Orczifalva 7.38 — 9.20 Crivadia — 2.57 5.29
Merczifalva 7.56 — 9.32 Baniţa — 3.35
T im ifó r a 8.42 — 10.09 P e tro şe n l — 4.04 6,39

T im iş0ra-A radA P e tro şe n l— S im eria  (Piski)

Trenfi de 
persóne

Trenă de 
persóne

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

Trent 
de pen.

T im iş0 ra 6.02 5.00 P e tro şen l 6.49 9.33 _

Merczifalva 6.40 - 5.50 Baniţa 7.27 10.14 — i
Orczifalva 6.52 - 6.07 Crivadia 8.06 10.54 — :|

Vinga — - 6.32 Pui 8.50 11.37 1
Németh-Sâgh — - 6.53 Haţegfi 9.31 12.17 — *
Aradulü nou — - 7.24 Streiu 10.16 12.58
A rad ft — - 7.40 S iM erfa 1053 1.35


